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Consonants [ / 10] 

 Given the top row and labels in the left column, fill in the rest of the table. 

Letter ת ׁש צ ע נ 
Name nun ayin tsade shin taw 

Transliterate it 

as written 
n ʿ ṣ š t 

Can it take a 

Dagesh 

Lene? (y/n) 
no no no no yes 

Write the final 

form if there is one ץ  ן   

Vowels [ / 19] 

 Given the vowels in the left column, fill in the rest of the table. 

 If a vowel symbol is ambiguous, you must list both possibilities. Use the blank 

rows at the bottom of the table for the additional space needed to do this. 

Vowel Name Length Class 
Trans- 

literation 

  ַ  Pathach short a a 

  ֻ  Qibbuts short u u 

  ֶ  Seghol short e e 

  ֵ  Tsere long e ē 

  ְ  Vocal Shewa reduced – ə 

  ָ  Qamets long a ā 

  ֱ  Hateph Seghol reduced e ĕ 

  ָ  Qamets Hatuf short o o 

  ְ  Silent Shewa not a vowel – – 
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Syllabify [ / 14] 

 Draw lines to separate the following words into syllables. 

 (wb p11#12) ְתִפָלה .1

ַחְבאּו .2 ְת ִי  (wb p12#28) ַו

ְצאֹות .3  (wb p12#25) ַהמֹּ

 

Dagesh [ / 18] 

 Identify each Dagesh as Forte or Lene 

Dagesh on the LEFT 

(or the only Dagesh) 
Hebrew Word 

Dagesh on the RIGHT 

(if there is a 2nd one) 

(wb p13#4) Forte   ִתיםָב Lene 

(wb p13#8) Lene ַמְלָכה  

(wb p12#23) Forte ַוְתַׁשַלח Forte 

Shewa [ / 18] 

 Identify each Shewa as vocal or silent 

Shewa on the LEFT 

(or the only Shewa) 
Hebrew Word 

Shewa on the RIGHT 

(if there is a 2nd one) 

(wb p11#14) silent ִמתֹוְך  

(wb p13#14) vocal ְקַטִנים  

(§3.6.1.c) silent  ְב  silent תְ ָכַתַ֫



Hebrew 1 PRACTICE Final Exam 2  Page 3 of 8 

Transliterated Vocabulary [ / 26] 

 Write and translate the following transliterated vocabulary words in Hebrew. 

Transliteration Hebrew English Translation 

ʾănāšîm ֲאָנִׁשים men, husbands (§4.10) 

ʿattâ ַעָתה 
now, after all, at 

last, then (§7.8) 

ṣaddîq ַצִדיק 
righteous, just, 

innocent (§7.8) 

 

Prefixed Prepositions and the Article [ / 13] 

 Translate the following words with prefixed prepositions. 

 If the word has the article, be sure to include “the” in your translation. 

English Translation Hebrew Word 

from the men (§6.6.1) ֵמָהֲאָנִׁשים 

in the land (wb p25#4) ֶרץ  ָבָאַ֫

to / for prophets (§6.4.3) ִלְנִביִאים 
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Pronominal Suffixes [ / 56] 

 Indicate the gender, number, person, and type of each pronominal suffix. 

 Translate the following words with pronominal suffixes. 

Suffix Gender, 

Number, Person, Type 
English Translation Hebrew Word 

3fs 

type 1 
 (wb p43#7) 

her brother  ָיה  ָאִחַ֫
2ms 

type 1 
 (wb p45#15) 

with you ִאְתָך 

3fp 

type 1 
 (§9.14) 

them ָתן  אֹּ

3fs 

type 1 
 (wb p46#21) 

like her  ָֹוה  ָכמַ֫

3fs 

type 1 
 (wb p46#24) 

from her ָנה  ִמֶמַ֫
3ms 

type 1 
 (wb p45#11) 

with him ִעמֹו 

2ms 

type 1 
 (wb p43#15) 

your people ַעְמָך 

2mp 

type 2 
 (wb p43#8) 

your songs ִׁשיֵריֶכם 

3fp 

type 2 
 (wb p44#19) 

their laws תֹורֹוֵתיֶהן 
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Strong Verb Inflection [ / 44] 

 Write ָקַטל in the Qal Perfect, Imperfect, Perfect Waw Consecutive, and 

Imperfect Waw Consecutive as indicated below. 

 You must write an accent mark. 

 The root consonants are written for you. 

Parsing Hebrew Verb 

לקט  QP2fs  ַ֫קטל ְלתְ ָקַט 
לקט  QP1cp  ָקטל  נּולְ ַטַ֫ ק 
לקט  QI2fs  ְקטל  יִלַ֫ ִתְקט 
לקט  QI1cp  ַֹּ֫קטל  לִנְקט 

לקט  QIwc2fp  ַקטל  ָנהלְ ְקטַֹּ֫ תִ ו 
לקט  QPwc1cp  ַ֫קטל  נּולְ ְוָקַט 

How Qal Imperfects Begin [ / 30] 

If a Qal Imperfect begins as follows (   ?what weak verb type is it? Does it lose a root consonant ,(יתאנ is י

ֹּא יָ  ַי ֲ   ִיי ִיּ   ֶי ֱ  ִיְ   יְ  יֵ  יּו י

1G 
bicons, 

geminate 

Angry 

Baker 1יכל א 
1Yod, 

 ,הלך

geminate 

 

bicons, 

geminate 

 

(either FP or with 

pronominal suffix) 

 

 

strong, 
2G, 

3G 

1G 

1Nun, 

 ,לקח

geminate 

1Yod 

 Lost 

 

1  lost in א

1cs 

 

Lost Lost Lost 
 ה3

Lost 
 Lost Lost 
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Verb Parsing [ / 96] 

 Parse and translate the following Hebrew verbs. Write the root when parsing. 

 Words that aren’t vocabulary words are marked ‘Don’t translate’. 

 ‘Q’ for ‘Qal’ is written for you. 

English Translation Parsing Hebrew Verb 

I will eat 
 (like wb p107#6) 

QI1cs לאכ ל  ַכַ֔  אֹּ

she built 
 (wb p73#13) 

QP3fs הבנ  ְנָתָ֣הָב   

(and) he did/made 
 (wb p125#5) 

QIwc3ms ַָ֣עׂש עׂשה  ַוַי

(and) you will sit 
OR ‘sat’1 (wb p130#14) 

QPwc2mp (or P+ו) ׁשבי  ִויַׁשְבֶתָ֣ם 

–Don’t translate– 
 (wb p115#2) 

QI3ms ִיַגַּׁ֥ש נגׁש 

you did 
 (wb p73#10) 

QP2ms ָעִׂשָ֣יתָ  עׂשה 
she returned 
 (wb p81#7) 

QP3fs ּובׁש ָבה   ָׁשָׁ֖

–Don’t translate– 
 (wb p81#13) 

QP3cp יתׁש  ָׁשָׁ֛תּו 

you/they will possess 
 (wb p115#8) 

QI(2/3)fp רׁשי ְׁשָנה   ִתיַרַ֫

you will go up 
 (wb p120#19) 

QI2fs י עלה  ַתֲעִלִ֗

you will sit 
 (wb p115#4) 

QI2fs ׁשבי  יֵתְׁשִבַ֫  

                                      
1 You must give both parsing and translation possibilities, since perfect waw consecutive (future) and perfect + regular waw (past) are 

spelled the same. 
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Translation [ / 143] 

 Translate the following Hebrew phrases or sentences into reasonable English. 

 Parse all of the verbs. 

ֵתיֶכֶ֑ם ִוְהִיִ֤יֶתם ִלי֙  .1 ִתי ַלֲאבֹּ  ר ָנַתָׁ֖ ֶרץ ֲאֶׁשַּ֥ ִויַׁשְבֶתָ֣ם ָבָאַ֔
ים׃ י ֶאְהֶיַּ֥ה ָלֶכָׁ֖ם ֵלאֹלִה  ִכַ֔ ם ְוָאָ֣נֹּ  ְלָעַ֔

You will dwell in the land that I gave to your fathers. You will be my people [lit. 

‘to me to a people’] and I will be your God [lit. ‘to you to gods’]. (25 pts) 

ביׁש = ִויַׁשְבֶתם  QPwc2mp (7 pts) (Ezek 36:28. wb p131#3) 

 QP1cs (6 pts) נתן = ָנַתִתי

ההי = ִוְהִייֶתם  QPwc2mp (7 pts) 

 QI1cs (6 pts) היה = ֶאְהֶיַּ֥ה

ֶ֑ה .2  ֶזה־ַהַ֭יֹום ָעָׂשָ֣ה ְיהָו
This is the day [which] the LORD made. (Ps 118:24. wb p37#9) (8 pts) 

 QP3ms (6 pts) עׂשה = ָעָׂשה

ים ִלְפֵניֶהַ֫ ים ַהּטֹוִבַ֔  יםְוֵאֶ֙לה֙ ַהִמְׁשָפִטַ֫  .3 ר ָתִׂשָׁ֖  הֹום ַהֶזַ֫ ַהיַ֫  םֲאֶׁשַּ֥
And these are the good laws which [you (ms) or she] will set before them (m) this 

day.  (Exod 21:1 + 3 words; wb p114#5 + 3 words) [19 pts] 

 QI3fs or QI2ms (9 pts) ׂשים = ָתִׂשים

ִֹּ֤אֶמר  .4 ר ָחַלָׁ֖ם ָלֶהֶ֑ם ַוי ֹות ֲאֶׁשַּ֥ ף ֵאֵ֚ת ַהֲחֹלמַ֔ ר יֹוֵסַ֔ ַוִיְזכָֹּ֣
ם ִלְר  ם׃ֲאֵלֶהם֙ ְמַרְגִלָ֣ים ַאֶתַ֔ ֶרץ ָבאֶת  ֹות ֶאת־ֶעְרַוַּ֥ת ָהָאָׁ֖  אָׁ֛

Note: יֹוֵסף is the name of a person. Figure it out by sound and by context. 

Note: ֲחלֹום is a noun that means ‘a dream’. ָחַלם is a verb ‘to dream’. 

Note: ְמַרְגִלים = ‘spies’. ִלְראֹות = ‘to see’. ֶערָוה = ‘naked, undefended’ 

Joseph remembered the dreams which he had dreamed concerning them. He said 

to them “You are spies! You have come to see the undefended [lit. ‘naked’] [parts] 

of the land.” (Gen 42:9. wb p128#13) (32 pts) 

 QP3ms (5 pts) חלם = ָחַלם QIwc3ms (7 pts) זכר = ַוִיְזכֹּר

ֹּאֶמר ראמ = ַוי  QIwc3ms (6 pts) בֹוא = ָבאֶתם QP2mp (6 pts) 
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Vocabulary [ / 16] 

 Write an English translation for the following vocabulary words. 

 Disambiguate the words ‘you’, ‘they’, and ‘them’ wherever the Hebrew is 

unambiguous. E.g., ‘you (fs)’ 

English Translation Hebrew Word 

border, boundry, territory ְגבּול 

to uncover, reveal, disclose ָגָלה 

poor, weak, needy ַדל 

to be able, be capable of, endure, prevail, be victorious ל  ָיכֹּ

to add, continue ָיַסף 

as, when ַכֲאֶׁשר 

on account of, for the sake of ַען  ְלַמַ֫

appointed time (of feast), meeting place, assembly מֹוֵעד 
judgment, decision, ordinance, law custom, 

manner ִמְׁשָפט 

women, wives ָנִׁשים 

around, about, surroundings, circuit ָסִביב 

to go up, ascend ָעָלה 

to see, perceive, understand ָרָאה 

friend, companion, neighbor  ַע  ֵרַ֫

to send, stretch out ָׁשַלח 

year ָׁשָנה 
 


